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3 s / English word

fe=<r 31 / Hindi meaning

Acidity

Acquired resistance afRa gfaer
Active ingredient T ggaes
Adaptation JeJpeled

Adherent soil eTelatel ALY
Adjuvant HEIHh
Adventitious bud TS el
Aeration qrIdry |/ arde
Aerial mycelium QI Hdhallel
AESA Chart HAATRAT faRelvor Y@r-fax
Agent FFH

Agrarian ecosystem Sy EIEGE]
Agricultural Engineering CREEIERIEC )
Agriculture Sy

Agriculture typology HY TR

Agro ecology S qrRFEIfeehr
Agro technology i gl
Agroecosystem EIE RIS IREACE
Agroecosystem Analysis HY qIRTEIfARIT faversoT
Agronomic practices &g A gefaar
Air circulation gaT IRI=ROT

Air Conditioned amw\i%ﬁr

Airflow ag ;?:n's'

Algae darer

Alkali &R

Alkaline &

Alkalinity ST Tar

Alternate host dhfedeh TxdT
Alternate Host dFfeded IS
Ambient temperature gRger argAT
Anaerobic IR EIR)
Antimicrobial MO / GeTAsiaTedy
Antioxidant TFAIRITRTET
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Antiseptic ﬂ?TrU;R’r‘EW gfarefr
Aphid count Ufthg IToTAT

Apical ofEer

Application 37TdeH, oI, SEAATA
Application of technology EICRIEED H@W?T
Approach giseanr, trgir

Agueous solution STl ©rel

Arable land S AT A

Arid zone ASh &

Aridity [shdT

Aromatic and medicinal plants gaifed 3T 3itweir gier
Assessment HediheT

Attractants and Repellent plants 3TRYoT 3R QAevs oier
Bacteria Sfrarop

Bait IRT

Beetle el

Beneficial insects TG HIT

Bin PSS

Bioagent CCEIECH

Biocontrol Sta fagFoT

Biodegradation

Biological Control

Sifder =T

Biopesticide Sta FeaAreeh, oid disserelt
Biosecurity Sfa gt

Biotic factors Sifds R

Bleach LS ED

Blight Sterdr

Breeding USTelel

Byproduct 39-3c91c

Calibration 37MTeheT, HATIThel, 3TArAETT
Carrier material args TTHAT

Cell wall S fAfca

Cereal crops 37TST [ 9T Bl
Charcoal rot TRSIT ST

Chemical control IR IGER G EL

Chlorophyll

iR




Chloroplast gRderas

Chop ShIcaT
Circulation gRE=Ror
Classification CEIE T

Clay soil IEETGINEE
Climate STelarg

Clod formation Gl ITSeT
Cloudy AaroIfed
Coarse 31aRshd / Aler
Companion crop g B
Component gceh, HdId
Concentration ThIIdr
Condition gar
Conditioning aTcle]elel
Contact Herbicides queh Qmehetraft
Contamination HCHUT, qyoT
Convection HagsT

Cotton plug FIrH/ FS HT 3T
Cover crop 30T BT
Cow dung MR

Critical level Ao/ fashe TR
Crop sor=ro )

Crop Harvesting BT FHeS
Crude 3-]'qﬁ'm8—(-[

Crust qusr

Culling TFAThTOT
Cultivar Eae] X2
Cultivation o

Cultural control

Cultural practices ey / ac;ﬁr IEX Y
Cultural techniques &g dehaiferar
Cutworm Fd I
Damage afa

Damping off ORI T
Decantation T EqoT

Decay
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Deciduous qdsTsY / goardr
Decomposition qgcT
Deficiency symptoms AT / AT & A&ToT
Defoliation gdsts / fag=or
Degradation &RoT / fAFettenoT
Dehydration GRRIETU
Delayed emergence gefaa 3¢9
Density Helcd

Detection @IS , 37edY0T |, Ygdld
Deviation CRRGE

Diagnosis e

Dibbler fgaoT

Digging depth YeTs IS

Disc harrow éw &

Disease carrier 9T IS

Disease prevention U1 FT qFHATH
Disease resistance a1 gfarer
Disease resistant Q97 gfaaesr
Disinfectant GE=:Far:Ca
Distribution aIor

Dormancy odraeAT

Downy mildew HIHAT CFEEE,‘PI'
Dried Y [ g@r

Drop G

Droplet AR

Drought qar

Duct sTferehT

Earthworm éq—grm

Ecological Engineering gRiEafas fRaRar
Ecology aRRfeufadr
Economic threshold s geTa drAT
Ectoparasite SEIULSAr
Efficiency & dr

Elite seed 55 T
Endemic s
Endogenous g
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Endoparasite 37d: 9Siar
Enhance T, afg
Entomology Frefaart
Entomophagous $Ic HaTh
Epidemic HETATY
Equipment 39T
Eradication 3o Hclel

Erosion FeIg

Erosion &oT

Evaluation Hodiehel
Evapotranspiration I IR Gl
Extension faear

Extinction faeed g
Extract ar

Farm/ Farming a7 / Qe

Feed IRT

fermentation foruast

Fertility 39T / 3A
Fibrous crops RER By
Fibrous material e’ g

Field a9, garT

Field experiment T gAeT
Floriculture W

Flower Bl

Foliar application Iedl W BsmE, goffa gaer
Forage crops IRT Bl

Frost qrell / quiX

Frost injury 3¢ / drer ¥ &fa
Fumigation YHT / €T ST
Fungal hypha BRe dd
Fungicide hdchetrell
Fungus / Fungi Bhe / wdeh
Furrow irrigation %3 / gz s
Gall SR SGREIGEA!
Gas chromatography g guaEsT
Generation er
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Genetic character mﬂaﬁg\m aoT
Germination 3HTOT
Globalization aqégr-ﬂw
Granules FH0TRTT

Grass hopper fesar / a@ﬁ CICIRCIE
Green fodder &7 IRT

Growth aj?

Growth habit aj? Fr qac%r
Growth promoting substances aj? Tase / aw gerdt
Growth regulator aj? GRIPED

Hard pan FoR Tde
Herbivore QTRaTET

Heritable ‘3\?!3/ CRUCIGE
Honeydew ES 3N/ Ay 1%@
Humid TH | 3T
Humidification 3TSTRToT
Humidity A 3méar
Hybrid vigour THT NS
Hybridization HHIOT

Imbibition 3g-2nyor

Impact EEICE

Incubation period FSATI 379
Incursion 3T HT

Inert material e gresh
Infection HHHOT

Infectious HohTaeh

Infestation TATHHACT / JTeT
Information Communication =T O / YT
Innovation ECIGIES

Inoculation SIhTehToT

Input management IGEER LG

Insect $rc

Insecticide FreATAS
Insectivorous Fresrely /ey

Integrated Pest Management

TR Hie Yt / Tehlehd W5 Feeral

Inter alia
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Inter crop 3Rl
Internal defect AR ay
Interveinal chlorosis IRIATT gRAETar

Inundation e/ 3TcaTad
Invasive 3TShIFS TohTHS
Irrigation I:EIES

Juvenile freiR
Laboratory ERIENIC

Leaf spot qul ¢TeaT

Lethal dose gTdeh #ET
Liberalization 3ERIRI0T
Livelihood R ICIEE)

Low cost Innovations

&H CllFTd AdTR

Malformation

HEIAT / Il
fo) f)

Manures and Fertilizers ge 3R 33
Marketing faqorer

Maturity gRueaar
Microbes e Sita Aamog
Microbial A Sifdeh / AN
Microbial activity geHsiar afafafer
Microbial strain S EICINCTIC
Micronutrient H&H WV ded
Millet 3T, Heedd
Mixed crop IGIEGRTIC]
Moist a5

Moth qeT dhic / ATH
Mulching Jold
Mycorrhiza Helehdh
Mycorrhizal roots hdsh Hel

Natural enemies W JE|
Natural immunity W gfaze
Natural vegetation STehicieh deredic
Natural vegetation l;r@cﬁ% CRIZIG]
Nematode Mer FA / T A
Nozzle A / Js/ aY
Nutrient gI¥ehdcd



http://www.shabdkosh.com/translate/%E0%A4%B9%E0%A4%B0%E0%A4%BF%E0%A4%AE%E0%A4%BE%E0%A4%B9%E0%A5%80%E0%A4%A8%E0%A4%A4%E0%A4%BE/%E0%A4%B9%E0%A4%B0%E0%A4%BF%E0%A4%AE%E0%A4%BE%E0%A4%B9%E0%A5%80%E0%A4%A8%E0%A4%A4%E0%A4%BE-meaning-in-Hindi-English
http://www.shabdkosh.com/translate/%E0%A4%AA%E0%A5%8B%E0%A4%B7%E0%A4%95%20%E0%A4%A4%E0%A4%A4%E0%A5%8D%E0%A4%B5/%E0%A4%AA%E0%A5%8B%E0%A4%B7%E0%A4%95%20%E0%A4%A4%E0%A4%A4%E0%A5%8D%E0%A4%B5-meaning-in-Hindi-English
http://www.shabdkosh.com/translate/%E0%A4%AE%E0%A5%8B%E0%A4%9F%E0%A4%BE%20%E0%A4%85%E0%A4%A8%E0%A4%BE%E0%A4%9C/%E0%A4%AE%E0%A5%8B%E0%A4%9F%E0%A4%BE%20%E0%A4%85%E0%A4%A8%E0%A4%BE%E0%A4%9C-meaning-in-Hindi-English

Nutrient deficiency QIYahdcal $r AT
Nutritional security Qo7 &

Oat LS

Obligate parasite qRSidT §Te, 3ffdshed! 9ol
Oilseed crops IGRRGERTE]
Olericulture gfeerar T dr
Optimum gSCdH

Organic farming Sifas @

Organic matter Pl gard

Organism Sia

Paddy Tl

Parasite IS

Parasitize TRTHAT AT/ TRid T
Pathogenic NEI G

Pellet relr

Perennial weeds TIREATHT WIIAAR

Pest Arefisha / diss

Pest control

EIRICICRGRE A EC R GRE

Pest management

ariieig / digs gaer

Pest Risk Analysis

A Sf@d fagersor

Pest surveillance

IS CA IES R GEIRG]

Pesticide

sy / dreaArees

Pesticide Residue analysis

Wgeharely / dreaAree 39y faeesor

Physiological disorder aIF R{FR
Phytosanitary UeY Taoadr
Picking S [ TG
Pigeonpea I

Pigment )

Pineapple AT

Plant Health Management TATYTY / UICY EOTEZT Yol
Plant Pathology uey 9T aAT
Planting technique Q9T dFhsilh
Pollution qgoT
Polyphagous insect a—gfaqa:ﬁ FIe

Population dynamics

Sagear afaeierar / afadr

Population dynamics

gAafse aifadr

10
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Powdery mildew

REENERIAIGY S U

Practice KiERsIps)

Precision farming P raACT) ajfﬁr
Preservation TeTuT

Pressure GG

Preventive measures aRs 33U
Production 3cqreeT

Production protocol 3cUIGs] URY / 3c9IGed hATIR
Programme HIIhA

Protected cultivation wfea @Y

Pulp aer

Pulses golge

Quality analysis I[oTer faeeryor
Quarantine IR

Radiation faferzor

Random distribution Irefos Qaior
Rate of application ITIANT T &X
Ratio 3feqare

Raw material Sl AT
Reaction IGIE T
Reclamation U

Red rot disease I L IRE
Refinement qRSaHIoT

Research 3feTHeTeT
Rhizosphere STSeTd / Hel iAW
Rodent E'Z_CF‘F

Rodenticide heleh AT / FHcTeharell
Rogueing Seall/ fesehrast
Root CE/

Root nodule 58 afYy

Root note nematode o5 AT gEhiA
Root rot HoT Ielel / TaaTele

Safe and Judicious use of Pesticides

disshatierehi o7 Gt 3R faaehqoT szt

Saline FHDIT / Faoig
Sample AT
Sand d, aTe]

11



Sanitary TaTodl
Sanitation ATH-THTS
Saturation Qﬁ'ﬁr\UﬁFlT / qqaj&cr
Secondary infection aﬁ;ﬁ-qm HHHIT
Secretion g

Seed borne disease asr Sfaa Qer
Seed borne infection T g §FH0T
Seed processing ST SEEHIOT
Seed Treatment a9 39AR
Segregation JYeFRITT, ICE DG
Severity of disease Qa1 T THar
Severity of infection HhHUT dr refiar
Sex pheromone Il AT
Shading SIRTIATT

Slurry el

Soil #Har, fagr

Soil erosion 3 3TRGo-

Soil particle A & sor

Soil sterilization T=Fil shaTUlaTQm_’
Soil surface A 1 gdg
Sowing a;a-rrg‘;

Spider Hephar

Split fastatet / oo
Spore sstTp

Spot el /| TUTA
Spray coating PER 3MTaROT
Sprayer IBEEICIRE]
Sprout RiCTd

stakeholder

Stem rot disease

Storage

Stored grain pest

Stream TRT

Stunt virus aj? aTeh facnul
Sunhemp s

Survey gdeqor

12
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http://www.shabdkosh.com/translate/%E0%A4%B5%E0%A4%BF%E0%A4%B7%E0%A4%BE%E0%A4%A3%E0%A5%81/%E0%A4%B5%E0%A4%BF%E0%A4%B7%E0%A4%BE%E0%A4%A3%E0%A5%81-meaning-in-Hindi-English

Sustainable agriculture

Erdshiferen, AT HiY

Sustainable development

Sreyeferen, TURONT fasrd

Systemic symptom

JUTTeleTd of&ToT / Farafy

Tillage saRseRToT
Tissue culture g% 9y
Tools IYHIOT

Top dressing

T BEA H Gie e

Toxic fader

Training Schedule gfreqor A

Trap crop STl thdel

Tuber oy

Uptake of nutrients GISeh cedl I 3EIgul
Variation feetar / Affeaar
Vector EICIRED

Vector borne

AT Afad

Vegetative growth

aeETide T / gig

Velocity of air

gar &1 gaT

Vermicompost I Wie
Vertebrate FAFET
Viability SaeTeT ar / cgagid
Volatile areqefrer
Volatile compound arsaefrer I
Watershed ST &
Weed EIAdaR

Weed control IR IR G ENE
White ant , termite A F

White grub % H‘:gﬁ
Yellow spot disease qralr eredr 9T
Yield 391
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http://www.shabdkosh.com/translate/%E0%A4%A7%E0%A4%AC%E0%A5%8D%E0%A4%AC%E0%A4%BE/%E0%A4%A7%E0%A4%AC%E0%A5%8D%E0%A4%AC%E0%A4%BE-meaning-in-Hindi-English

TG T TR Weter €

Fratua st froafiat ue wwier aram weetaet / Regular office notes and draft writing terminology
4. I o feoguft &<t 5 fewauft
I. A brief note is placed below gfere e fi= fammn g |
2. Accepted for payment RAIE %‘S[ Fsﬁih_d gl
3. Action may be taken as proposed TEATATTER AT ol ST TRl 7 |
4. Advance of T.A. may please be arranged STAT ST ATAT A=A ST SAGTT T ST |
5. Agenda is sent herewith El?l?i'ﬂﬁ 3% A1 AT ST R R |
6. Approved as proposed TEATETTER "c'éﬁ'ﬂv_c[ ETIRIDI
7. | Ask explanation of the concerned official Haiferd =Rl & TISeRTOT 7T S |
8. Await further orders/action/report ST STTEYT/ATAT ‘GFI'EH'I'Q?W T Tt o |
9. Applied Casual leave may be granted ST STHRHF ST aﬁzzﬁ;wﬁw ST EAT R |
10. | Application has not been made in proper form. JTeE 3o ITeT | T fopar T 7 |
11. | Bring this to the notice of all concerned Sﬁ guft Geiferay st SRR § S ST |
12. | Brief note is placed below wferg e Fier famrmn g |
13. | Circulate and then file gfterferd ek BIget i |
14. | Compliance with orders is still awaited. 3oy oft STrRI & SREISE %%’QW’&&T‘T 2l
15. | Director General has seen HeTiHeweh 4 3@ foan 2 |
16. | Draft as amended is put up YT G AEeT &I 2
17. | Draft has been amended accordingly e RERUIN e s feam e 2 |
18. | Early orders are solicited fter aTTaeT éﬁaﬁaf‘ﬂ |
19. | Enquiry has been ordered Sfier o STy fgw e 2 |
20. | Finance Ministry may be consulted in this case 30 O | ford warerd & qmst forar S |
21. | For immediate action please HIAT deohlel FHTETs Y |
22. | Funds are not available. At e A& 2 |
23. | For signature TEATERTS/ TEATER % fofT
24. | Following transfers & postings will take immediate | FEfoTRaa T ve qeea™ deehrel T9Ta o NIUN
effect. gt |
25. | For suggestion REIE] o forw/ 13)3113[%@
26. | Funds are available within the sanctioned budget LSic) Feie | fferaf suae 7 |
27. | Forwarded for necessary action. SICREED W%@ ST foram T |
28. | Give details [ELSHSIEEQUE
29. | Headquarters may be informed accordingly HEATAA £l RERUIN ‘élf«l’d L fem ST |
30. | In compliance with * Wﬁ/ @@WTﬁ
31. | I fully agree with the office note & shrafera it fooquft & ‘{\lﬁﬁ?ﬂ HeHd %:"\I
32. | In lump-sum amount ThiRd Tf3r
33. | Immediate disposal of the case is requested T 1 3iter fue @5 31@'&?1 [EZIEIGIE
34. | I have no instructions in the matter El;é} £ IR Eﬁﬁ 31':@3'[ T e 2
35. | Keep with the file QW%WT@'&I
36. | Kindly review the case FHOAT I hT THTET e |
37. | Matter should be considered as most urgent HHAT 3T TSI FHeIT ST |
38. | Matter is under consideration e foemref 7 |




39. | May be informed accordingly ERLI {F\%ﬁ T fezm 5T |

40. | May be considered Toram ferar s |

41. | May be filed WW%&TG’I’QI

42. | May be permitted 34'1"4’% d1 I, 31’:[}[% 3|

43. | May be treated as urgent 3 ATIATITIH THAT AT |

44. | Necessary steps should be taken SIS HHATS hl ST |

45. | No action required I3 ST TUferd T2 |

46. | No objection certificate STATYIRT ST

47. | Needs no comments feoquft <t STargereRaT 7E |

48. | No further action is called for I <l IS AT STuferd T 7 |
49. | No need to send a reply I S FT SATITFHAT T |

50. | Offer of appointment has been sent ﬁ'ﬂﬁﬁ SRS STt gl

51. | Orders of competent authority are solicited [T ITRIHRT o QYT ST & |
52. | Please treat this as very urgent STAT 30 fd AT wHE

53. | Please comply before due date BRIl IERLRSERE AR ESEIRINE] IE21 S
54. | Please discuss AT == I |

55. | Please expedite compliance Efq?ﬂ?ﬁﬂ SIRELSE FHiferT |

56. | Please circulate and file BRIl gfETfetd EAEN] |

57. | Please put up summary of the case EXRII T T HR TEd Fhifre |

58. | Please comply before due date EXRII e fafyr & veet SNSISE] i
59. | Put up for information please ERRII EL\?«FH?JQ %?\'Df T L |

60. | Putup for signature please. YT &A1 %‘gf &d gl

61. | Putup previous reference e ded & |

62. | Requisite information is sent herewith aafera AT 3@7 e Uit St 2 |
63. | Returned duly approved 3‘1’:@3:[ % STE AT ST 2 |

64. | Rule applicable to this case O | Eﬂq\ﬁw

65. | Sanctioned as proposed TETE % SIRUIEY ﬁ.\_ﬂ'ﬁ, RRIRSIIIE Tiiehd |
66. | Through proper channel Sta arem o

67. | Till further orders ST ST

68. | This may please be treated as urgent WS@ ST THS |

69. | The proposal is quite in order & %@W R

70. | The list of absent persons should be prepared soon. 3‘@1’&% sqﬁmﬁaﬁaﬁsﬁaﬁw I ST |
71. | This is not admissible under rules g T o srefi el 7€ Rl

72. | This is in accordance with the existing rules PREGLIEREDRTR:D AR 2

73. | This requires administrative approval 30 YIa T 313@3:[ e B
74. | Verified and found correct wenfud foam T 3T wet ar R |
75. | Waiving of maximum age limit TRy SR Wﬁ@éﬂl

76. | What is the position Fr Rafag 2

77. | We have no comments to offer T oig fooquft 7 et 2

78. | You are hereby informed SATIRT 6 T {F\%ﬁ IEDIEIGIR
79. | Your personal attention is required in this matter. 3 AT T AT AT & ST 2 |
80. | Yours faithfully g




T Fraterd | e uet & 9

Names of various posts in Government Office

Eke IS W et o AT IEEE R EC )

1. Director General EHIECNED

2. Director IECMED

3. Joint Director Fl'g?ﬁ IECHED

4. Registrar R

5. Financial Advisor ot TeTERR

6. Deputy Director 37 FremeR

7. Assistant Director e fess

8. Scientific Officer 3qTTeR SferRrt

9. Administrative Officer T SRR

10. | Hindi Officer Tt ferprdt

11. | Library & Publication Officer RSEINES LERCANEECIBCaN
12. | Database Administrator I IIMEH

13. | Assistant Finance and Accounts Officer e fom ue o Al
14. | Assistant Scientific Officer eI AT SRR
15. | Hindi Translator R SNEIEED

16. | Office Superintendent Frate refierh

17. | Associate Warden T e

18. | Stenographer BTFQJj\FiﬁEF

19. | Upper Division Clark e gt ferfues
20. | Lower Division Clark 37 2oft feAforen
21. | Hindi Typist Rt 3w
22. | Lab Attendant TJETIITAT TR
23. | Multi-Tasking Staff eI R Th
24. | Accountant General HETETHR
25. | Additional Commissioner SENSIRE
26. | Additional Secretary SR Afa
27. | Agriculture Officer Efﬁsf ATt
28. | Agriculture Credit Advisor ?&f ZRUT HATEhIT
29. | Agriculture Marketing Advisor Efﬁsf fagur TeTERR
30. | Area Supervisor & et
31. | Cabinet Secretary Hfmesd afva
32. | Catering Supervisor CIERIER DS ED
33. | Central Vigilance Commission HEIT TehdT SATRINT
34. | Chief Advisor A& HeATesh
35. | Chief Auditor T o e
36. | Chief Executive Officer H)’@J‘OFI'ETEFI'& Aty
37. | Commercial Tax Officer TS L TR
38. | Comptroller And Auditor General (CAG) ek ve wRTerET wWiersh




39. | District Development Officer re foreprar sfersrt
40. | District Information Officer e RREl St
41. | Drawing & Disbursing Officer SATET Ue Hferawor Tferepm
42. | Establishment and Accounts Officer TATIAT QH@'@T At
43. | Executive Director EAPEIREENED

44. | Enquiry Inspector IBds Frrersn

45. | Field Security Officer & qran SIBEa

46. | Family Welfare Officer TTER HeToT SRR
47. | Fisheries Research & Investigation Officer sy 31@'&[% TS AT SRR
48. | General Secretary Terataa

49. | Implementation Officer EaRIE=DERCIBED]

50. | Income Tax Officer STTIHT AR

51. | Information Officer DKL ARt

52. | Joint Secretary I afaa

53. | Labour Intelligence Officer Y SATHEAT ey
54. | Licensing Officer AT SAfeRT

55. | Manufacturing Inspector fafemtor fréere

56. | Municipal Commissioner TRt STH

57. | National Savings Commissioner TS == SIRKY

58. | Personnel Relations Officer STt Hueh TR
59. | Plant Protection Officer Tt T TR
60. | Poultry Development Officer FFH foraprar rfersrt
61. | Presiding Officer H3TE rfersry

62. | Press Advisor U TATEHR

63. | Principal Scientific Officer eI AqT(eh SATehRY
64. | Principal Secretary FRIERSIEE)

65. | Project Executive Officer ITEIISTT iR 1fershRY
66. | Regional Director BEIDATENED

67. | Research Investigator 341’&[% FATH

68. | Returning Officer Fratem stferenrt

69. | Rural Development Officer T ferehTer StfereRr
70. | Social Welfare Officer GUTS! e 3R
71. | Soil Conservation Officer o T SAfRrehT
72. | Supervisor e

73. | Taxation officer FAYT AR

74. | Treasury Officer EARIRERT]

75. | Transportation Officer gitae Tt

76. | Under Secretary TR dia

77. | Vice Chairman JqTEE

78. | Vice Chancellor W

79. | Vigilance Inspector gaehdn et

80. | Workshop Supervisor EAPNIGIRDEESED
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